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DDDDDSandstrahl-Set
Zandstraalset  / set de sabalage

Kit per sabbiatura /  pískovací sada
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Vielen Dank
für Ihr Vertrauen zu STORCH. Mit dem Kauf
haben Sie sich für ein Qualitätsprodukt
entschieden.
Haben Sie trotzdem Anregungen zur
Verbesserung oder aber vielleicht einmal ein
Problem, so freuen wir uns sehr von Ihnen zu
hören. Bitte sprechen Sie mit Ihrem
Außendienst-Mitarbeiter oder in dringenden
Fällen auch mit uns direkt.

Sandstrahlen

Der Sandstrahlinjektor kann an jeden
Hochdruckreiniger angeschlossen werden. Die
Anwendung des Sandstrahlers in Verbindung
mit den HD-Geräten hat den großen Vorteil, daß
durch die Verbindung von Wasser und Strahl-
mittel ein staubfreies und umweltfreundliches
Arbeiten möglich ist. Die dadurch entstehenden
Einsatzmöglichkeiten sind unbegrenzt – z.B.
Entrosten von Geräten, Karosserien und
Fahrzeugteilen – Abstrahlen von Fassaden,
Sandstein, Putz usw. – Entfernen von alten
Farben oder Lackresten.

Strahlmittel: Quarzsand, Hochofenschlacke,
   Stahlkies usw.

Körnung:     0,2 – 2,0 mm

Montageanleitung

1. Hochdruckreiniger wie bei normaler Reini-
gung anschließen.

2. Sandstrahlinjektor (1) mit der Pistole
verbinden.

3. Sauglanze (4) in den Behälter mit Strahlmit-
tel stecken. Das Strahlmittel  muß trocken
sein.

4. Pistole betätigen. Durch den Wasserstrahl
wird im Injektor (3) ein Unterdruck erzeugt,
der das Strahlmittel in das Stahlrohr zieht,
wo Wasser und Strahlmittel vermischt
werden.

5. Die Strahlmittelmenge kann an der
 schwarzen Mutter (2) reguliert werden.

Achtung:

Verletzungsgefahr!
(Schutzkleidung, -brille)

Mit freundlichen Grüßen
STORCH Service Abteilung
Tel. 02 02 . 49 20 - 112
Fax 02 02 . 49 20 - 244

kostenl. Service-Hotline: 08 00. 7 86 72 47
kostenl. Bestell-Hotline: 08 00. 7 86 72 44
kostenl. Bestell-Fax: 08 00. 7 86 72 43
(nur innerhalb Deutschlands)
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Hartelijk dank
voor uw vertrouwen in STORCH. Met uw aankoop
hebt u gekozen voor een kwaliteitsproduct. Mocht
u desondanks verbeteringsvoorstellen of
misschien vragen hebben, horen wij dat graag van
u. U kunt onze buitendienst-medewerker
aanspreken of direct met ons contact opnemen.

Met vriendelijke groeten
STORCH Service-afdeling
Tel. 02 02 . 49 20 - 112
Fax 02 02 . 49 20 - 244

Een goed gereinigd en onderhouden apparaat
beloont uw moeite met een goed en betrouwbaar
werkresultaat.

Zandstralen

De zandstraalinjector kan aan elke
hogedrukreiniger worden aangesloten. Het
gebruik van de zandstraler samen met HD-
toestellen biedt het grote voordeel dat men,
door de combinatie van water en
schuurmiddelen, kan werken in een stofvrije en
milieuvriendelijke omgeving. De
toepassingsmogelijkheden zijn daardoor
eindeloos, b.v. ontroesten van toestellen,
carrosserieën en voertuigonderdelen –
afstralen van gevels, zandsteen, pleisterwerk
enz. – verwijderen van oude verflagen of
verfresten.
Schuurstraalmiddel: kwartszand, hoogovenslak,
staalzand enz.
Korrelgrootte: 0,2 – 2,0 mm

Montage-instructies

1. Hogedrukreiniger aansluiten zoals voor
gewone reiniging.

2. Zandstraalinjector (1) met pistool verbin
den.

3. Zuiglans (4) in de container met
straalmiddel steken. Het straalmiddel
moet droog zijn.

4. Pistool activeren. Door de waterstraal
ontstaat in de injector (3) een onderdruk
die het straalmiddel in de straalbuis
trekt, waar het water en het straalmiddel
worden gemengd.

5. De hoeveelheid straalmiddel kan worden
geregeld via de zwarte moer.

Opgelet:

Gevaar op verwondingen
(beschermende kleding +
veiligheidsbril)
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Nous vous remercions
de la confiance que vous accordez à STORCH.
Avec cet achat, vous avez choisi un produit de
qualité. Si vous avez toutefois des suggestions
d’amélioration à nous proposer ou si vous
rencontrez un problème, nous serons très heureux
de vous écouter.
Veuillez contacter votre collaborateur externe ou
en cas d’urgence, vous pouvez également vous
adresser directement à nous.

Avec nos sincères salutations
Service après-vente STORCH
Tel. 02 02 . 49 20 - 112
Fax 02 02 . 49 20 - 244

Sabalage

L´injecteur de sabalage peut être adapté à
tous les nettoyeurs haute pression. Ce procédé
qui consiste dans la combinaison d´un
dispositif de sabalge avec un appareil de
nettoyage haute pression présente un
avantage considérable puisque, grâce au
mélange eau-abrasif, les travaux de sabalage
sont réalisés sans formation de poussière
favorable à l´environnement. Cet injecteur de
sabalge jouit par conséquent d´innombrables
possibilités d´utilisation telles que, par
exemple, le décapage de machines, de
carrosseries; le sabalge de facades, de murs
en grès dur, de crépis, etc.; le dévernisage
d´objets divers.

Abrasif: Sable silicieux, latitier de hauts
fourneaux, grenaille d´acier, etc.

Grain: 0,2 – 2,0 mm

Instructions de montage:

1. Raccorder le nettoyeur haute pression
comme pour un nettoyage normal.

2. Relier l´injecteur de sablage (1) au pistolet.
3. Introduire la tubulure d´aspiration (4) dans

le récipient d´abrasif. L´abrasif doit toujours
être sec.

4. Actionner le pistolet. Le mélange abrasif-
eau a lieu dans le tube en acier dans lequel
l´abrasif est aspiré sous l´effet de la
dépression que produit le jet d´eau dans
l´injecteur (3).

5. La quantité d´abrasif peut être modifiée à
l´aide de l´écrou noir (2).

Attention:

Danger! (Vêtements et lunettes de
projection).
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Grazie
per la fiducia che avete concesso a Storch. Avete
scelto un prodotto di qualità. Se tuttavia doveste
avere qualche suggerimento per migliorarlo ulte-
riormente o eventualmente qualche piccolo pro-
blema, siamo a Vostra completa disposizione.
Vi prego di contattare il nostro addetto ai servizi
esterni o, per casi urgenti, anche noi direttamen-
te.

Cordiali saluti
Servizio di assistenza STORCH
Tel. 02 02 . 49 20 - 112
Fax 02 02 . 49 20 - 244

SabbiaturaSabbiaturaSabbiaturaSabbiaturaSabbiatura

L‘iniettore per sabbiature può essere collegato
a qualsiasi apparecchio pulitore ad alta
pressione.
Il grande vantaggio di usare uno strumento di
sabbiatura unitamente ad apparecchiature ad
alta pressione consiste nella possibilità di
lavorare in assenza di polvere ed in modo
ecologico, grazie all‘utilizzo di acqua e getto di
sabbiatura insieme. I diversi impieghi che così
ne risultano sono illimitati, p.e. eliminazione
della ruggine da apparecchi, carrozzerie e parti
di veicoli, sabbiatura di facciate, arenaria,
intonaco ecc., rimozione di vecchie pitture o di
resti di vernice.
Getto di sabbiatura: sabbia quarzosa, scorie
d‘altoforno, graniglia di acciaio ecc.
Grossezza della grana: 0,2 – 2,0 mm

Istruzioni di montaggioIstruzioni di montaggioIstruzioni di montaggioIstruzioni di montaggioIstruzioni di montaggio

1. Collegare l‘apparecchio pulitore ad alta
pressione come per una normale
operazione di pulizia

2. Collegare l‘iniettore per sabbiature (1) alla
pistola.

3. Inserire la lancia aspirante (4) nel
recipiente con la sabbiatura. Il getto di
sabbiatura deve essere asciutto.

4. Azionare la pistola. Il getto d‘acqua crea
nell‘iniettore (3) una depressione che
attira la sabbiatura nel tubo in acciaio, in
cui si vanno a mescolare acqua e sabbia.

5. La quantità di sabbiatura può essere
regolata mediante il dado nero (2).

Attenzione:

Pericolo di lesioni! (Indossare abiti
e occhiali protettivi).
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Mont·ûnÌ pokyny

1. Pripojte vysokotlakÈ cisticÌ zarÌzenÌ jako
pro norm·lnÌ ciötenÌ.

2. Pripojte pÌskovacÌ injektor (1) k pistoli.
3. Zasunte sacÌ hubici (4) do n·drûe

s†otrysk·vacÌm prostredkem.
Otrysk·vacÌ prostredek musÌ b˝t such˝.

4. Stisknete spouöt pistole. Paprsek vody
vytv·rÌ v injektoru (3) podtlak, kter˝m je
pÌsek taûen do ocelovÈ trubky, kde se
voda mÌsÌ s†otrysk·vacÌm prostredkem.

5. MnoûstvÌ otrysk·vacÌho prostredku je
moûno regulovat cernou maticÌ (2).

Pozor:

NebezpecÌ zranenÌ! (Ochrann˝
odev a br˝le)

DÏkujeme V·m, za d˘vÏru vÏnovanou firmÏ
Storch. RozhodnutÌm k tomuto n·kupu jste
zÌskali jakostnÌ v˝robek. Pokud byste p¯esto
mÏli nÏjakÈ podnÏty pro vylepöenÌ nebo
snad nÏkdy nÏjak˝ problÈm, pak o V·s velmi
r·di uslyöÌme.
Obracejte se na Vaöeho pracovnÌka ze
z·kaznickÈho servisu nebo v nalÈhav˝ch
p¯Ìpadech p¯Ìmo na n·s.

S pr·telsk˝mi pozdravy
ServisnÌ oddelenÌ STORCH
Tel. 02 02 . 49 20 - 112
Fax 02 02 . 49 20 - 244

PÌskov·nÌ

PÌskovacÌ injektor muûe b˝t pripojen ke
kaûdÈmu vysokotlakÈmu cisticÌmu zarÌzenÌ.
PouûitÌ pÌskovace spolu s HD prÌstroji m·
velkou v˝hodu, ûe spojenÌ vody a
ostrikovacÌho prostredku umoûnuje
bezpraönou a ekologickou pr·ci. TÌm
vznikajÌcÌ moûnosti vyuûitÌ jsou neomezenÈ -
napr. odstranov·nÌ rzi z prÌstroju a souc·stÌ
vozidel ñ ostrikov·nÌ fas·d, pÌskovce,
omÌtky, apod. ñ odstranov·nÌ star˝ch
barev nebo zbytku laku.
OstrikovacÌ prostredek: kremenn˝ pÌsek,
struska z vysok˝ch pecÌ, ocelov˝ pÌsek, atd.
Zrnitost: 0,2 ñ 2,0 mm
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Art.-Nr. Bezeichnung VE

65 60 30 Sandstrahlset 1
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Malerwerkzeuge & Profigeräte GmbH

Platz der Republik 6 � 8
42107 Wuppertal
Telefon: +49 (0)2 02 . 49 20 � 0
Telefax: +49 (0)2 02 . 49 20 � 111
E�mail: info@storch.de
Internet: www.storch.de


